
A1.1.1 Na budowie 
Al cantiere

 

1. Co zamawia klient?

a. Wodę b. Kanapkę 

c. Herbatę d. Kawę 
2. O co pyta sprzedawca?

a. Czy klient ma kartę b. Czy klient chce rachunek 

c. Czy klient chce cukier i mleko d. Czy klient chce zjeść na miejscu 
1-d 2-c

 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Pani Kowalska spotyka się z budowlańcem przed swoim domem i ustala szczegóły
remontu.
La signora Kowalska incontra il muratore davanti a casa sua e definisce i dettagli della ristrutturazione.

Budowlaniec: Dzień dobry, Pani Kowalska! (Buongiorno, signora Kowalska!)

Pani Kowalska: Dzień dobry. (Buongiorno.) 

Budowlaniec: Jak się Pani ma? (Come sta?) 

Pani Kowalska: Dobrze, dziękuję. (Bene, grazie.) 

Budowlaniec: To jest dom do remontu? (Questa è la casa da ristrutturare?) 

Pani Kowalska: Tak, ten po prawej stronie. (Sì, quella sulla destra.) 

Budowlaniec: Rozumiem. Zaczynamy jutro o ósmej. (Capisco. Iniziamo domani alle otto.) 

Pani Kowalska: Dobrze, o ósmej. (Va bene, alle otto.) 

Budowlaniec: Do zobaczenia jutro. (A domani.) 

Pani Kowalska: Do widzenia! (Arrivederci!) 

1. O której godzinie budowlaniec proponuje rozpocząć remont?   (A che ora il muratore propone di iniziare la

ristrutturazione?)  

a. Jutro rano, bez określonej godziny. b. O ósmej.

c. Wieczorem. d. O siódmej.
2. Jakie pożegnanie wypowiada budowlaniec na końcu rozmowy?   (Quale saluto pronuncia il muratore alla

fine della conversazione?)  

a. Do zobaczenia jutro. b. Cześć!

c. Dobranoc! d. Do widzenia!
1-b 2-a
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